GUESS
HEAD-TURNING ACTIVEWEAR
GUESS
注目のアクティブウェア

Guess is presenting activewear for men and women with inspirations spanning three main themes: travel, space, and urban life. Vivid colors – pink, yellow, light gray and, for men, a bold beach-like palette of primary tones – meet cyber inspirations with a lot of silver and reflective, shimmering materials. Retro and heritage motifs are key; while contemporary silhouettes, logo maximalism, fleece, nylon and softshell mix make the garments gym-to-street ready. With apparel for the future and for the beach, the line comprises clothes to be worn at home and to impress.

guess.com

Guessが、メンズ・ウィメンズ向けのアクティブウェアをリリースする。メインテーマは、旅、スペース、アーバンライフだ。ピンク、イエロー、ライトグレーの鮮やかな色、メンズにはビーチをイメージする原色からなる大胆なパレットに、サイバー空間を彷彿させるシルバー、反射や光沢のある素材を組み合わせている。ビンテージとヘリテージのモチーフも鍵だ。現代的なシルエット、大きめのロゴ、フリース、ナイロン、ソフトシェルなどを組み合わせ、ジムからストリートまでカバーするアイテムが完成した。未来とビーチを意識したこのラインは、ホームウェアとしても、外出用としても活躍するアイテムで展開される。
guess.com


theMICAM
DIGITAL FOCUS
theMICAM
デジタル化への努力

theMICAM trade show is making a concerted digitalization effort to mitigate the effects of the lockdown. In collaboration with Brandsdistribution, it has launched BDroppy, a digital platform that allows made-in-Italy brands to sell their products directly all over the world and maximise their advertising and marketing investments. A technological resource that can help companies dispose of the excess stock that has accumulated particularly in the recent period, this is a welcome move both for fashion companies and for consumers hungry for Italian craftsmanship.

themicam.com

theMICAM展示会は、ロックダウンの影響を軽減するため、協調の取れたデジタル化へ力を入れている。メイド・イン・イタリーのブランドが世界に直接販売でき、広告やマーケティングの投資を最大限に生かせるように、Brandsdistributionと協働でデジタルプラットフォーム BDroppyを立ち上げた。この技術リソースは、コロナ禍で増えた在庫を企業が処理することに役立つだろう。ファッション企業とイタリアの職人技を欲する消費者の両者に歓迎される動きだ。
themicam.com

STONE ISLAND
SHENZHEN OPENING
STONE ISLAND
深セン市にオープン

On May 1, Stone Island opened its first monobrand store in Shenzhen, China. The 90 sq m retail space is located in the Mix City shopping mall. The store has an industrial appearance: hanging aluminum bars, carbon hangers and modular shelves covered in black felt. The floor is decorated with natural grey stone blocks in triangular shapes, and the black back wall features the brand’s logo. The Italian brand led by Carlo Rivetti counts 26 freestanding stores, besides eighteen shops in malls and 45 corner stores.

www.stoneisland.com

ストーンアイランドは、5月1日、中国の深センに初のモノブランドストアをオープンした。Mix Cityショッピングモール内に位置するこの店舗は、売場面積が90㎡で工業的なデザインアプローチを採用している。吊るされたアルミのバー、カーボン素材のハンガー、黒のフェルトで覆われたモジュール式の棚の什器のほか、三角形をした天然のグレーストーンのブロック、ブランドロゴを配した黒の壁などのインテリアが特徴だ。カルロ・リヴェッティ率いるこのイタリアのブランドは、独立店舗26店のほか、モール内に18店、路面に45店を展開している。
www.stoneisland.com


TOMMY HILFIGER
ADAPTIVE COLLECTION
TOMMY HILFIGER
アダプティブコレクション

Tommy Hilfiger Adaptive is an innovative collection designed to make dressing easier for people with disabilities. The collection will launch in Europe in June. It features the same classic American cool as the brand’s other lines and comprises menswear, womenswear and childrenswear. The styles promote easy movement, easy closure, seated-wear solutions and special fits for prosthetics. The concept was driven by Mr. Hilfiger’s experiences arising from having children with autism. Solutions include: magnetic closures, extended zipper pulls, side-seam openings, adjustable hems and wide-leg openings accommodating leg braces, casts and orthotics. 

www.tommy.com

体が不自由でも簡単に着られる革新的なコレクションTommy Hilfiger Adaptiveが、6月にヨーロッパでデビューする。ブランドのそのほかのラインと同様の、クラシックなアメリカンクールを特徴とし、メンズ、ウィメンズ、キッズで構成される。動きやすさ、着脱のしやすさ、座りながら着用できるソリューション、プロテーゼ専用のフィットなどを重視したスタイルを展開する。このコンセプトは、自閉症の子供を育てたというヒルフィガー本人の体験により生まれた。マグネット付きボタン、長めのジッパータブ、開閉するサイドシーム、調節可能な裾、ワイドに開閉できるレッグ部など、足や腕のギプス、矯正装具などに柔軟に対応したソリューションを備えている。
www.tommy.com


CALVIN KLEIN
#PROUDINMYCALVINS
CALVIN KLEIN
#PROUDINMYCALVINS

Calvin Klein has partnered with OutRight Action International on their Covid-19 LGBTIQ Global Emergency Fund, offering emergency financial resources to LGBTQ+ organizations around the world serving people impacted by the pandemic. This is in line with the brand’s ongoing effort to support LGBTQ+ communities, as is its new campaign #Proudinmycalvins, celebrating the full spectrum of LGBTQ+ identities. The series of stills and videos features nine talents from around the world and their unique stories. Photographer Ryan McGinley said the campaign is about “taking pride in everything that makes you unique.”

www.calvinklein.com

[bookmark: _GoBack]カルバン クラインはOutRight Action Internationalと提携し、同組織のCOVID-19 LGBTIQ国際緊急基金を通して、パンデミック下で影響を受けた人を援助する世界中のLGBTQ+団体へ緊急財政支援を行う。これは、ブランドがこれまで行なってきたLGBTQ+コミュニティへの支援の延長線上に位置し、LGBTQ+の多様性に溢れるアイデンティティを称える新キャンペーン#Proudinmycalvinsともリンクしている。写真と動画を通して、世界の9名の才能にフォーカスを当て、彼らのユニークなストーリーを紹介するこのキャンペーンのテーマは、「自分の個性すべてに誇りを持つこと」だと、撮影を担当した写真家ライアン・マッギンレーはコメントしている。

www.calvinklein.com


TENCEL
GREEN DRESS AWARD
TENCEL
グリーンなアワード

Red Carpet Green Dress launched the RCGD Global Design Contest 2020 in partnership with TENCEL, challenging designers to create sustainable Oscar-worthy gowns. The winning entrants, selected by an international panel of experts, will get to dress and present to a cohort of prominent industry influencers at the RCGD Gala in LA. A percentage of funds raised through entries will be used to provide financial support and face masks to garment workers who have been impacted by the COVID-19 pandemic in Myanmar and Bangladesh. Closing date for entries is July 30.

www.lenzing.com
www.rcgdglobal.com 

Red Carpet Green Dressは、「RCGD Global Design Contest 2020」をテンセルと共同で立ち上げた。デザイナーに持続可能なレッドカーペットのドレスの製作を課すコンテストだ。国際的な専門家によって選ばれた勝者は、LAで開催されるRCGD Galaで業界の著名なインフルエンサーに自分たちのドレスを纏わせることができる。エントリーを通して調達された資金の一部は、新型コロナの影響を受けた、ミャンマーやバングラデッシュの服製造に携わる労働者の経済的支援およびマスクの支給のために使われる。エントリーの締め切りは7月30日。
www.lenzing.com
www.rcgdglobal.com 

